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Presenza discreta e di carattere. Fulcro del living e 
della convivialità. Il piano dalla geometria lievemen-
te irregolare e smussata agli angoli è realizzato in 
fibra di legno con impiallacciatura in frassino tinto 
wengé.
Il piano rotondo  è realizzato in fibra di legno con 
impiallacciatura in frassino tinto wengé o in cristallo 
extrachiaro temperato spesso 15 mm con piastra di 
ancoraggio in acciaio inox.
I sostegni in poliuretano rigido ottenuto da stampo 
si contraddistinguono per l’originale movimento di 
linee. Con un alternarsi di luci e ombre esaltato dal 
rivestimento in Pelle Frau® del Color System o in 
Cuoio Saddle. La lavorazione della pelle o del cuoio 
è arricchita da eleganti, essenziali cuciture.

With a discreet and distinctive presence, it is a ful-
crum of living and companionship. The top’s geom-
etry is slightly irregular and features softened edges. 
It is made of particle board with a stained ash wengé 
veneer.
The round top is made of particle board with a 
stained ash wengé veneer or 15 mm thick tempered 
extra-clear glass with stainless steel anchoring 
plate.
The supports are in moulded rigid polyurethane and 
are distinguished by their original lines of motion 
and an alternation of light and shadow. This play of 
hues is enhanced by the choice of coating: either 
Pelle Frau® leather Color System or Saddle Leather. 
The manufacture of the leather and skins is enriched 
by elegant, essential seams.

Une présence discrète mais de caractère. Point 
central du living et de la convivialité. Le plateau à 
géométrie légèrement irrégulière et émoussée aux 
coins, est réalisé en fibre de bois, avec placage de 
frêne teinté wengé.
Le plateau rond est réalisé en fibre de bois, avec 
placage de frêne teinté wengé ou en verre extra-
clair trempé, de 15 mm d’épaisseur, avec plaque de 
fixation en acier inox.
Les soutiens en polyuréthane rigide moulé se dis-
tinguent par le mouvement original de leurs lignes. 
Dans une alternance de lumières et d’ombres exal-
tée par le revêtement en cuir Pelle Frau® du Color 
System ou en cuir Saddle. Le travail de la peau ou 
du cuir est enrichi par des coutures élégantes et 
essentielles.
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 Palio Table 270x110 Pelle Frau® SC 80 Bruno Havana with oak in a walnut stain (30) top. Lola chairs Pelle Frau® SC 165 Verde Oliva.



 Palio Table 270x110 Pelle Frau® SC 80 Bruno Havana with oak in a walnut stain (30) top. Lola chairs Pelle Frau® SC 165 Verde Oliva.



Eine diskrete Präsenz mit Charakter. Mittelpunkt 
von Wohnzimmer und Tafelleben. Die Tischplatte 
mit ihrer leicht unregelmäßigen Geometrie und ih-
ren abgerundeten Ecken besteht aus Holzfaser mit 
Eschenfurnier, Färbung Wengé.
Die runde Tischplatte besteht aus Holzfaser mit 
Eschenfurnier, Färbung Wengé, oder aus 15 mm 
dickem, extra klarem Hartglas.
Die Stützen aus gegossenem starrem Polyurethan 
unterscheiden sich durch die originelle Linienfüh-
rung. Mit einem Wechselspiel aus Licht und Schat-
ten, das durch den Bezug aus Pelle Frau® Color 
System oder Saddle-Leder hervorgehoben wird. Die 
Verarbeitung der Pelle Frau® bzw. Des Leders wird 
durch elegante, essentielle Nähte bereichert.

Presencia discreta y con carácter. Protagonista del 
salón y de los momentos compartidos. El tablero, 
con una geometría ligeramente irregular y acha-
flanada en las esquinas, está realizado en fibra de 
madera con enchapado de fresno de color wengé.
El plano redondo está realizado en fibra de madera 
con enchapado de fresno teñido wengé o en cristal 
extraclaro templado de 15 mm de espesor con placa 
de anclaje de acero inoxidable.
Los soportes son de moldeado de poliuretano rígido 
y se distinguen por el original movimiento de las 
líneas. Con una alternancia de luces y sombras re-
saltadas por el revestimiento de piel Pelle Frau® de 
Color System o de cuero Saddle. El trabajo de la piel 
y del cuero está mejorado con costuras elegantes 
y básicas.

リビングと共存という観点から見た核心的存
在。控えめながらも強いインパクトを与えるテ
ーブル、パリオPalio。やや不規則なその形状の
アングルには、丸みがついており、ウエンジニ
ス仕上げのアッシュ材のベニヤ木材繊維でで
きています。
テーブル本体の丸い台はウエンジニス仕上げ
のアッシュ材のベニヤ木材繊維、またはステン
レス製のアンカープレートと15ミリの厚さの
極上の透明度を保つテンペラ仕上げのクリス
タルをお選びいただけます。
トップを支える部分は成型硬質ポリウレタン
製で、ユニークなラインの流れが特徴的。張地
はPelle Frau®ペッレフラウ®のColor System カ
ラーシステムレザーまたはSaddleサドルレザ
ーのいずれかで、光と影が交互に織りなす魅
力を引き立てます。レザー部分には、なくては
ならない存在となったステッチを加え、エレガ
ントに仕上げました。



Please note, the colour references must always be considered as purely indicative.

1:50 scale. All dimensions and sizes are in centimeter and inches; dimensional variations of +/- 2% are possible.
Poltrona Frau reserves the right to modify the products and the components in this catalogue, without any prior notice.
© Poltrona Frau 2014.

Company with certified Quality Management System in accordance with ISO 9001, certified Environmental Management system in accordance with ISO 14001 
and certified Occupational Health and Safety Management System in accordance with BS OHSAS 18001. 
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